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Le Refuge se trouve au sommet de la montagne de Solaise 
à 2550m d'altitude. Il dispose d'une vue panoramique sur 
le village de Val d'Isère situé 700m plus bas. Il offre sans 
aucun doute l'ensoleillement le plus long de l'Espace 
Killy.

The Refuge is located at the top of Solaise mountain 
at 2550m alt.m, with panoramic views over Val d’isère 
village 700m below, enjoying the longest sunshine in 
Espace Killy ski domain. 

LOCALISATION
Location

LE REFUGE DE SOLAISE



Le Refuge est relié au village par la télécabine de Solaise et la 
piste rouge du Plan.
Un espace débutant ludique se trouve juste devant l’hôtel. 
Il permet aux enfants et aux moins experts d’entre-nous de 
s’amuser, de faire de la luge et de skier dans une partie du 
domaine accessible aux plus grand nombre. 
Des balades à pieds ou en raquettes sont également possibles 
depuis Le Refuge, notamment autour du lac de l’Ouillette, 
ainsi que de nombreuses activités sur demande auprès de nos 
réceptionnistes via des partenaires locaux (ULM, parapente, 
randonnées à skis de jour ou nocturne...).

The Refuge is linked to the village by Solaise cable car and 
«Le Plan» red slope.
A beginner fun area is located right in front of the hotel. It 
allows children and very beginners to enjoy the ski domain, 
sledge and ski in an easily accessible part of Espace Killy. 
Walks are also possible from Le Refuge, especially around 
«Ouillette» lake, as well as many activities with local 
partners (ULM, paragliding, day or night ski tours) get in 
touch with the reception for more information.

ENVIRONNEMENT
Environment







Le lobby de l’hôtel est LE point de rencontre.
On peut y prendre un café le matin, on y goûte 
l’après-midi après le ski, et le bar y exerce tout son 
art pour les cocktails du soir.

Our lobby is THE meeting point.
For a quick coffee before skiing in the morning, to 
after ski tea-time, and great cocktails before and 
after dinner.

LOBBY





Ouvert sur une vue vertigineuse dominant le village, le lac, le barrage et 
les montagnes, le restaurant du Refuge de Solaise offre à la fois espace et 
convivialité grâce à ses volumes et à sa décoration Alpine, chaleureuse 
mais sobre, à base de beaux matériaux locaux, de vieux bois et de pierres. 
Notre Chef propose une cuisine soignée, essentiellement traditionnelle 
française mais pas seulement. Il tient également à la variété de notre carte 
afin de permettre à nos hôtes, s’ils le souhaitent, de se restaurer tout au 
long de leurs séjours sans lassitude. 
Le petit-déjeuner «continental» est servi dans l’espace le plus cosy du 
restaurant, pour plus d’intimité, toujours face à la vallée déployée. 

Il vous sera également possible de déjeuner dans l’ambiance joyeuse de 
notre deuxième restaurant, l’Italien, qui vous propose des pizzas maison et 
des pâtes empruntées à la fabuleuse gastronomie de nos voisins transalpins.

Opened on a vertiginous view overlooking the village, the lake, the dam 
and the mountains, the Refuge de Solaise restaurant offers both space and 
conviviality thanks to its volumes and Alpine decoration, warm but sober, 
based on beautiful local materials, old wood and stones.
Our Chef offers a neat cuisine, mainly traditional French but not only. He 
works on a certain variety to surprise our everyday guests. «Continental» 
breakfast is served in the warmest and coziest room of the restaurant, still 
facing the valley.

You will also be able to have lunch in the happy atmosphere of our second 
restaurant, l’Italien, with home-made pizzas and pastas borrowed from 
the fabulous gastronomy of our transalpine neighbors.

RESTAURANTS





À 2551m d’altitude, le contraste entre une nature brute, 
spectaculaire, parfois hostile et l’atmosphère douce et feutrée 
du Spa du Refuge est saisissant.
Dans cet écrin de nature, le Refuge a sélectionné les soins 
professionnels et les cosmétiques de la marque Exertier.
Le Refuge dispose d’une piscine de 25mètres dans laquelle il 
est possible de nager au soleil l’après-midi, derrière une large 
baie vitrée face aux montagnes, ainsi qu’un hammam et deux 
jacuzzis.

At 2551m altitude, unspoilt, spectacular and sometimes hostile 
nature creates an astonishing contrast with the opulent, 
pampering feel of the Refuge Spa.
Nestled within this natural haven, the Refuge has selected 
professional treatments and cosmetics from the Exertier brand.
The Refuge has a 25-meter pool that is bathed in sunshine 
in the afternoon, set behind a large bay window facing the 
mountains, as well as a hammam and two jacuzzis.

SPA







Entretenir sa forme au sein de l’hôtel, rien de plus 
simple! Vous pouvez compter sur cet espace pour 
vous offrir les meilleurs équipements Technogym… 
Au programme: vélo, vélo elliptique, tapis de course, 
banc multifonctions et rameur.

Keeping fit at the hotel couldn’t be easier! This 
space houses the very best Technogym equipment, 
including a bike, cross-trainer, treadmill, a 
multi-gym and a rowing machine.

SALLE DE SPORT
Gym



Ou fun room... Écran tactile géant, PS4, babyfoot, 
jeux et jouets pour petits et grands, tout y est... 

Or fun room... Big tactil screen, PS4, babyfoot, 
games and toys for the small and taller ones, our 
kids paradise. . .

KIDS ROOM



SALLE DE RÉUNION
Meeting room

Profitez d’une vue imprenable sur les montagnes lors de 
vos comités de direction, séminaires ou conférences.
Notre salle de réunion dispose d’un très grand écran tactile 
connecté et de connections haut-débit (fibre) adaptés à la 
vidéo conférence ainsi que d’un système audio de qualité 
avec micro HF pour l’orateur.

Enjoy an uninterrupted view across the mountains during 
your management meetings, seminars or conferences.
Our meeting room boasts a very large smart touchscreen 
and high-speed connections (fibre) suitable for videoconfe-
rencing, as well as a high quality audio system with 
wireless microphone for the speaker.



Pour les locataires des appartements qui disposent tous d'une 
cuisine familiale, vous pourrez nous adresser avant votre arrivée 
une liste de courses et nous nous ferons un plaisir de remplir 
votre frigo et vos placards, pour que vous vous sentiez chez vous 
dès votre arrivée. Cette première livraison est offerte (pas les 
produits eux-mêmes). Les réassorts en court de semaine pour-
ront se faire selon nos tarifs en vigueur.

If you rent an apartment, (all of them are equipped with great 
friendly kitchens), you can forward your shopping list to the 
reception before your arrival and we will be happy to fill your 
fridge and cupboards, so that you feel instantly at home. This 
first delivery is free (not the products themselves). 
Refill during the week is also proposed according to current 
rates.

SERVICE DE LIVRAISON
Food delivery



ACCÈS
Access



À votre arrivée à Val d'Isère, notre bagagiste vous accueillera au sommet de la 
Rue Parc des Sports, à l'entrée du Front de Neige, où l'hôtel dispose d'un panneau 
"Point de rencontre Le Refuge".

Il vous donnera vos forfaits et vous aidera à porter vos bagages jusqu'à la télécabine. 
Si vous disposez d'un véhicule, il pourra le garer dans notre garage (dans lequel 
vous aurez réservé une place en même temps que votre hébergement) ou dans un 
garage communal si le notre était complet.

Au sommet, un autre de nos bagagistes vous accueillera avec notre petite 
chenillette 6 places et sa remorque pour vos bagages. Il vous conduira à l'hôtel et 
déposera vos valises directement dans votre hébergement.

La télécabine de Solaise est ouverte tous les jours de 9h à 16h30, mais aussi de 
19h à 23h le mercredi et le samedi. Cela vous donne la possibilité de descendre au 
village et d'y dîner si vous le souhaitez au-moins 2 soirs par semaine.

En dehors des horaires d'ouverture de la télécabine, il nous sera possible de vous 
amener ou de vous récupérer au village grâce à notre autre chenillette, adaptée à 
la pente, spécialement équipée d'une cabine passagers de 10 places. 

La rotation de la chenillette est facturée 200€, quel que soit le nombre de 
passagers transportés. Une dépose et une reprise représentent deux rotations 
(sauf aller-retour rapide). Si vous le souhaitez, nos équipes essaierons de grouper 
les demandes pour partager les coûts.

Le trajet dure environ 20 minutes. Il sera organisé par notre réception à votre 
demande mais les conditions météorologiques parfois extrêmes à cette altitude ou 
des restrictions temporaires de circulation sur les pistes, peuvent compromettre 
certains trajets. Pour votre confort et votre sécurité, des adaptations sont parfois 
nécessaires. 

Vous pourrez donc profiter sereinement d'une situation au sommet de la 
montagne tout à fait exceptionnelle, dans des conditions de confort digne des 
meilleurs hôtels du village (peut-être encore meilleures!) avec une accessibilité à 
notre site aussi fluide que possible.

Solidarité montagnarde oblige, notre équipe ne vous laissera 
jamais tomber !



Upon your arrival in Val d’Isère, our porter will welcome you at the top of Rue 
Parc des Sports, at the Front de Neige entrance, where the hotel has a Meeting 
point sign.
He will deliver your ski passes and help you carry your luggage to the gondola. 
If you have a vehicle, he can park it in our garage (car park reservation has to be 
done at the same time as your accomodation booking) or in Val d’Isère public car 
park if ours was full.

At the arrival of the gondola, another of our baggage handlers will welcome you 
with our small 6-seater ratrack and its trailer for your luggage. He will drive you 
to the hotel and drop your suitcases directly into your accommodation.
Solaise cable car is open every day from 9 a.m. to 4.30 p.m., but also from 7 p.m. 
to 11 p.m. on Wednesdays and Saturdays to allow après-ski and dinners in the 
Village at least 2 evenings a week.

When Solaise cable car is closed, we can drop you off or pick you up in the village 
with our other caterpillar, adapted to the slopes, specially equipped with a 10 seats 
passenger cabin.
Caterpillar rotation is charged 200 €, regardless of the number of passengers 
transported. Drop-off  & pick-up are two rotations (except quick round trip). 
Our team will try to group the requests to share the costs, if needed.

The journey takes approximately 20 minutes. It will be organized on request by 
our reception but extreme weather conditions at this altitude or temporary traffic 
restrictions on the slopes, may compromise our mobility. For your comfort and 
safety, adjustments are sometimes necessary.
You will therefore be able to enjoy a breathtaking location at the top of the 
mountain, with the same comfort as the best hotels in the village (perhaps even 
better!) With an accessibility to the hotel location made as easy as possible

Mountain solidarity oblige, our team will never let you down! 



INFORMATION & BOOKING
www.lerefuge-valdisere.com


